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2.Отражение картины имен в языковой культуре.

 Пословицы и поговорки об именах

Учитель:
А теперь обратимся к истории возникновения русских имен. Своими корнями она уходит в очень отдаленную эпоху и тесно связаны с историей русского народа, с историей его языка. 

Об именах сложены пословицы и поговорки, передающие суть отношений наших далеких предков к имени. Дома вы искали  в словаре                      В. И. Даля примеры таких пословиц и поговорок. Перед вами на столах лежат карточки, на которых написаны слова, постарайтесь сложить из этих слов известные вам пословицы и поговорки, в которых речь идет об именах. А два человека выйдут к доске и соберут пословицы, которые «перепутаны» на ней.
 Примеры.

На доске прикреплены карточки в следующем порядке:

Голодному Федоту
и рубашка.

По Ивашке
и щи в охоту.

Горюет Фома
заехал к куме.

Ехал к Фоме 
что пуста сума.

На столах карточки со словами из следующих пословиц и поговорок:

1. С именем Иван, без имени  – болван.

2. Без имени ребенок – чертенок.

3. Нет имен супротив Иван, нет икон супротив Никол.

Учитель:
Ребята, а как вы понимаете смысл сложенных вами пословиц?

Ученик: 
Я считаю, что первая пословица по смыслу перекликается со словами Гомера и говорит о том, что человека без имени не бывает. Человек и отличается от животного или неживого предмета тем, что у каждого из людей есть свое имя. Пословицу можно объяснить так: с именем ты человек, а без имени человека нет.

Ученик: 
Вторая пословица говорит об имени, которое ребенок получает при крещении. Получая имя, ребенок приобретает небесного покровителя, святого заступника. Говорят, что, когда человека зовут по имени, откликается его святой. Святой заступник остановит ребенка, когда тот задумает сделать что-нибудь плохое. Без такой помощи возникает опасность стать чертенком.

Ученик: Я думаю, что смысл следующей пословицы в том, что много людей носят имя Иван, их много, и они сила. А самый почитаемый на Руси святой – Николай-чудотворец. Нет святого, которого почитают больше.

Учитель: Хороший ответ. Обратите внимание, что имя Иван здесь употреблено в форме множественного числа. Это должно помочь вам в понимании смысла этой пословицы. А сейчас постарайтесь закончить пословицу. Например:

Любопытной Варваре…

Ученики: Нос оторвали.

Учитель:
Молодцы. Следующие пословицы будут труднее, надеюсь, что вам поможет домашнее задание, которое вы готовили к этому уроку. Итак:

У всякого Егорки…     
      свои отговорки.

На бедного Макара…      
   все шишки валятся.

Фофан с телоком, а…      
       Сидор с волоком.

Дядя Мосей любит…       
         рыбку без костей.

Макар да кошка...     
       комар да мошка.

Крылатые выражения, использующие имена.

Учитель:
Вошли имена и в крылатые выражения. Послушаем сообщения ваших одноклассников, исследовавших значение и происхождение таких выражений. У вас на столах лежат карточки с крылатыми выражениями, которые исследовали ваши одноклассники.

Ученик: Есть русская поговорка: «Аника-воин сидит да воет». Имя Аника выбрано для этой насмешливой пословицы неспроста: по-гречески «а»– отрицание «не», Ника – «победа». Значит, Аника – это тот, кто никогда не побеждает.


Наверное, именно поэтому про воина Анику и была сложена сказка, в которой он хвастается, что не боится смерти, а когда она вдруг появляется перед ним, Аника начинает трусить, умолять о прощении.


Теперь Аникой – воином называют всякого хвастуна, храброго лишь на словах.

Ученик: Выражение «Из Савла стать Павлом» связано с Библией. 


Знатный иудей Савл был яростным противником первых христиан; говорили, что он даже принял участие в убийстве одного из них, Стефана. Но однажды на пути в Дамаск он услышал голос с неба, упрекавший его в черных делах. Потрясенный Савл принял имя Павел  (по – латыни «паулус» – маленький, ничтожный), превратился в убежденного христианина и даже в одного из проповедников учения Христа.


«Он стал из Савла Павлом»,– говорим мы при виде неожиданной перемены взглядов человека; это значит «изменился до противоположности, стал совершенно другим человеком».

Ученик: Часто приходится слышать: «Мели, Емеля, твоя неделя», А возникло это выражение так. В больших старорусских семьях было принято, чтобы их члены чередовались понедельно на домашних работах: эту неделю Федор, например, колет дрова, Иван таскает воду, следующую наоборот. Так же поочередно мололи муку на домашнем жернове а это очень нелегкая работа.


Болтунам же, отлынивавшим от всякого труда, говорили с насмешкой: «Мели, Емеля, твоя неделя!» – играя на том, что выражение языком молоть комически сопоставлялось тут именно с представлением о самой тяжелой работе на жернове.

Ученик: Еще одно крылатое выражение связано с историей. Знатность рода бояр в старой Руси можно было легко установить по высоте их меховых «горлатных» (так они назывались потому, что мех для них брался с горла убитого зверя) шапок. Чем знатней был вельможа, тем выше вздымалась над его головой шапка. В таких шапках и нарядных шубах бояре заседали в боярской Думе даже летом.


Простой народ не имел права (да и средств) на ношение таких роскошных шапок. Отсюда и родились пословицы «По Сеньке и шапка» или «По Ереме и колпак»

3. Славянские имена и их значения.

Учитель:
Древнейшие памятники русской письменности относятся к X-XI векам. Они содержат много имен и информации о том, как наши предки относились к имени. Они верили, что имя, данное человеку, не просто случайно придумано и дано ребенку родителями, оно срастается с человеком и обладает некоей таинственной силой. Поэтому уже тогда к наречению имени относились очень серьезно. Досталось человеку удачное имя – счастливой будет его жизнь. А не угадали с именем родители – жди беды.


Древним, языческим русским именем могло стать любое слово. В имени отражались основные черты характера, отличительный внешний признак, отношение родителей и т.д.


Было когда-то у славян имя Волчий Хвост, и считалось оно очень достойным. В X веке его гордо носил один из воевод князя Владимира. И был он прекрасным воином и искусным степным ловцом и охотником.


А как, по вашему мнению, могло появиться имя Ждан?

Ученик:
 Наверное, родители очень ждали рождения ребенка, и когда он родился, назвали Жданом.

Учитель:
 Конечно, так могли назвать ребенка, которого долго ждали. И вот он родился, и счастливые родители дали своему малышу такое «говорящее» имя.


А вот имя Сновид. Как могло оно появиться? 

Ученик: Наверное, этот ребенок очень любил спать и смотреть сны.

Ученик:
А я думаю, что мама еще до рождения ребенка увидела его во сне, а когда он родился и оказался точно таким, каким он ей приснился, она его и назвала Сновид, увиденный во сне.

 Учитель: А как появилось имя Первой, Второй?

Ученик:
Родители просто указали порядок рождения детей. Вот и появились эти имена.

Учитель:
Некоторые языческие славянские имена известны вам из художественной литературы. Где, в произведениях каких жанров вы могли встреть эти имена?

Ученик:
 В былинах, в сказках.

Учитель:
Все вы знаете героя русских былин Добрыню Никитича. Добрыней звали и воспитателя князя Владимира, крестившего Русь. Как же могло появиться это имя?

Ученик:
 Это имя мог получить человек, обладавший такой чертой характера, как доброта. Или он мог быть хорошим, т.е. добрым мастером в каком-либо деле.

Учитель:
Из былин о Илье Муромце известно вам и имя Соловей. Как вы считаете, кого могли называть таким именем?

Учитель:
Такое имя, скорей всего, давалось в древности талантливым певцам. 

От его свиста травушка-муравушка к земле приклонялась, деревья гнулись и качались, а люди падали замертво. Этот разбойник, плененный Ильей Муромцем, очевидно, получил свое имя, потому что свистел не только очень сильно, но и виртуозно. 

Учитель:
Из летописей известен нам и человек по имени Кожемяка. Как же он получил свое имя?

Ученик:
Конечно, по роду занятий. Мял человек кожи, обладал силой немереной, вот и получил такое имя.

Учитель:
В сказках А.С.Пушкина мы тоже встречаем древнерусские имена. Одно из них вы могли встретить в «Сказке о мертвой царевне и семи богатырях». Зачитайте цитату, в которой упоминается это имя.

Ученик:
Черной зависти полна,



Бросив зеркальце под лавку



Позвала к себе Чернавку
…

Учитель:
 Как в сносках, помещенных в ваших учебниках объясняется значение этого имени?

Ученик:
«Сенная девушка или чернавка – служанка для «черной» работы (от слова сени-помещение между крыльцом и жилой частью дома).

Учитель:
 Но ведь Чернавка, Чернава – это еще и имя, имеющее значение «смуглянка, смуглая, брюнетка». Т.е. эта героиня сказки А.С. Пушкина была смуглой брюнеткой.

Учитель:
А вот как быть с такими именами: Неудача, Нелюб, Нехорошей, Кривой и даже Дурак? 

Ученик:
 Может быть, родители просто прятали своего ребенка под таким именем?

Учитель:
Действительно, скорее всего, это имена-обереги, за которыми ребенка скрывали от нечистой силы, способной его погубить. Действительно, ну кто же позарится на Болвана, Кислокваса, Опухлого или Кривого?. Вот так и звали ребенка на людях, а дома он превращался в Любима, Ждана или Богдана.

Имя-талисман могло даже спасти от неминуемой погибели. И сейчас в Болгарии мальчиков называют Вылко, а в Сербии Вук, а ведь эти имена переводятся как Волк. Почему же мальчиков называют Волками? Послушаем историю возникновения этого имени.

Ученик:
 Старинная легенда гласит, что в дружной и славной сербской семье Караджичей дети рождались часто, но все как один умирали во младенчестве. И старый серб вспомнил одно старинное поверье: если твои сыновья не живут на свете, назови того, кто вновь родится, Вуком. Волки сильны и выносливы; волка и смерть не берет. От такого имени сын твой станет сам крепок, как волк, и горе отойдет от твоего дома. Караджич и его жена так и поступили. Когда родился у них еще один ребенок, назвали его Вуком. Мальчик прожил долгую и славную жизнь. Стал известным языковедом и пламенным патриотом, и звали его Вук Караджич.

Учитель:
Такие же или похожие поверья встречаются и у других народов. У многих мы встречаем похожие «волчьи» имена. У немцев популярны имена Рудольф (красный волк), Адольф (благородный волк). Всем известен Вольфганг Амадей Моцарт – Волчий ход.


 А было ли имя Волк на Руси? Оказывается, было. Вот, что по этому поводу говорит история

Ученик:
В 1492 году, как раз тогда, когда каравеллы Колумба шли через Атлантику в Новый Свет, по бездорожью Европы ко двору императора Максимилиана пробиралось русское посольство. В его составе ехал именитый московский дипломат, дьяк Волк Курицын.

Правда, у него было и другое имя – Иван. Документы зовут его то так, то этак: Иваном Курицыным, Волком Курицыным, даже Иваном – Волком Курицыным.

Учитель:
Почему же у дьяка было два имени?

Ученик:
Наверное, это связано с принятием христианства. В первое время вместе с новыми православными именами сохранялись старые дохристианские имена.

4. Новый период наречения именами, имена христианские.

Учитель:
Действительно, в конце X века на Русь пришло христианство, и привычные славянские языческие имена стали заменяться христианскими. Именно с этих пор слова «назвать» и «крестить» стали значить одно и то же.

Летописи утверждают, что первой христианкой на Руси стала княгиня Ольга, жена князя Игоря и мать прославленного воина князя Святослава. Ее имя Ольга (Хельга) означало «святая, светлая». Княгиня крестилась и при крещении получила новое имя. Поступив под покровительство давно умершей матери римского императора Константина, она стала, как и та, называться Еленой, что по-гречески значит «свет, сверкающая, факел».

Ее внук, князь Владимир, крестивший Русь, при крещении получил имя Василий – по-гречески это значит «царский, царственный». Некоторое время языческие и христианские имена существовали параллельно. Но постепенно христианские имена, дававшиеся детям при крещении и в соответствии со святцами (на доске), вытеснили языческие славянские имена. Запишем это слово в тетради. 

Подберите и запишите в тетрадях однокоренные слова к слову святцы.

Ученик:
 Это слова святой, святость, освятить, священный, святитель, освятить. Все эти слова имеют корень -свят-

Учитель:
 Правильно. Слова «святой» и «святцы» имеют общий корень и связаны по смыслу. 

У вас на столах находятся словари, найдите слово святцы и посмотрите, что же оно означает.

.Словарь Т.А. Ефремовой: Святцы — мн. Книга, содержащая перечень святых по дням их поминовения
…

Словарь С.И. Ожегова: 
Святцы – церковная книга с перечнем праздников и святых по дням их поминовения

Учитель: С принятием христианства на Руси установилось новое правило. Имя нарекали или в честь святого, в день которого родился человек. Или в честь святого, которого хотели избрать небесным покровителем рожденному ребенку на всю жизнь. Таким образом, получая христианское имя, каждый человек мог рассчитывать на помощь того святого, имя которого он получал. 


 В каждой семье чтили своего святого покровителя. В семье рыбака особым уважением пользовался апостол Андрей, покровительствовавший рыбакам, поэтому и сыновей называли в честь этого святого Андреями.А в семье мореплавателя сына могли назвать Николаем в честь небесного покровителя моряков святого Николая. Отец – пожарник называл дочь Варварой в честь покровительницы пожарных святой Варвары. Этим же именем мог назвать дочь и отец – артиллерист, так как святая Варвара  – покровительница и артиллерии. А повар, скорее всего, назовет дочь Марфой в честь святой Марфы, покровительницы поваров. Кстати, в европейских языках это имя имеет форму Марта. То же самое произошло с именем Фома – Томас, так как изначально звук был средним между «ф» и «т».


А теперь поговорим о наших именах, об их значении и происхождении. Дома вы еще раз просмотрели список имен, которые носят ваши одноклассники. Из каких же языков пришли к нам привычные и уже ставшие такими родными имена? Я приглашаю к доске тех, у кого имена имеют, славянское происхождение. 

Ученик:
Меня зовут Богдан. Это славянское имя, оно означает «данный Богом». Мои родители долго выбирали мне имя, они хотели, чтобы это было редкое, красивое имя. Они очень хотели, чтобы я родился. Вот поэтому и дали мне такое имя.

Учитель:
А теперь выйдите к доске те, кто считает, что имена имеют греческое происхождение..

латинское…

Какие же еще по происхождению имена носят наши пятиклассники?

К доске выходят те, чьи имена имеют персидское, грузинское и иное происхождение.

Какая же картина предстала перед нами? Запишем имена на доске и в тетрадях в таблицу.

Таблица: Классификация имен одноклассников по происхождению

Славянские
Еврейские
Латинские
Еврейское
Другие (всего и по подгруппам)

Богдан

Людмила
Мария

Иоанн
Геннадий

Сергей


Анастасия

Елена

Ирина

Алексей

Александр
Дарья (персидское)

Ольга (скандинавское).

Адель (французское)



5. Именные параллели.

Учитель:
У многих наших имен есть «тезки» в других языках, куда они попали тоже при принятии христианства. Постараемся вместе с вами найти именные параллели в разных языках. Я называю русское имя,а вы подберите к нему имя –тезку из другого языка.

Примеры:

Иван – Ян (польск.) – Джон (англ.). Чан – (кит).

Андрей – Анджей (польск.) – Андре (франц.).

Георгий – Джорж (англ.)

Евгений – Юджин (англ.)

Михаил– Майкл (англ.) – Михель (франц.), Михал (польск.)

Петр – Пьер (франц.) – Пит (англ.)

Мария – Мэри (англ.) – Мари (франц)

Учитель:
 А кто мне назовет изначальное написание имени Иван.

Ученик:
В святцах оно значится как Иоанн (дар Божий)

Учитель:
А можно ли от имени Иоанн произвести женское имя?

Ученик: 
Да, это имя Ивана, Иоанна, Иванина, Иванка, Иванца, Ванна

Учитель:
Приведите примеры имен, которые могут быть как мужскими, так и женскими. Запишите их в тетради. Кто хочет поработать у доски (2-3 ученика)?

Ученик: Это имена Александр и Александра



Евгений и Евгения 


Павел и Павла



Дарий и Дарья



Анатолий и Анатолия


Валерий и Валерия


Арсений и Арсения


Зиновий и Зиновия


Кирилл и Кирилла


Павел и Павла

Учитель:
Что же значат ваши имена, и почему вы получили при рождении именно их? Дома вы написали маленькие исследования о значении и происхождении своих имен. Некоторые из них мы сейчас послушаем.

6. Представление исследовательских работ учащихся. Сочинения об именах.

Ученица:
Меня зовут Мария. В начальной школе наша учительница Лариса Анатольевна научила нас церковнославянской азбуке. И мы писали наши имена по-церковнославянски. Это очень красиво! Мое имя пишется так:

Это древнееврейское имя, означает оно госпожа, возвышенная. Мне это имя дала моя бабушка. Она говорила, что это очень доброе имя, домашнее, теплое. Если ты носишь такое имя, ты не можешь быть злым или жестоким человеком. И еще это очень красивое имя, нежное и чистое. Я также узнала, что это имя, которое кажется всем таким привычным, русским, имеет другое происхождению: и имя Мария, и имя Иван происходят из древне еврейского языка.

Ученица:
 Меня назвали Анастасией мои родители. Они  хотели, чтобы у меня было старинное красивое имя. Мое имя пришло из греческого языка и означает «воскресение». Это имя носила святая Анастасия Узорешительница. Анастасия была знатной римлянкой, ученицей св. Хризогона. Её мать, тайная христианка, воспитала дочь в христианской вере. Святая Анастасия тайно посещала узников-христиан, томившихся в римских темницах, и ухаживала за ними. После казни своего учителя, святого Хризогона, она начала странствовать, чтобы где можно, помогать христианам, которые подвергались суровым гонениям. Она прошла через Грецию, Македонию; по её прибытии в Сирмиум она была схвачена и после мучений сожжена на костре..


Мощи св. Анастасии были в конце V века перенесены из Сирмиума в Константинополь. 


Моя мама любит называть меня Настенькой, это звучит по-домашнему мягко и нежно. Имя Анастасия нравится многим, родители часто дают его своим дочерям, поэтому у него появилось много производных. Вот как об этом сказано в стихотворении И. Снеговой.


Что в глазах ненастненько, 


Дождики косые,

Ася, Стася, Настенька,


Дочь Анастасия.


Просто жизнь – фантастика


Трех матрех вместила:


Ася, Стася, Настенька, 


Все – Анастасия!

Автор И. Снегова

Ученица:
Меня зовут Марина. Это имя латинское и означает «море, морская». Так назвал меня папа. Он плавал матросом на торговом судне, он очень любит море, поэтому захотел, чтобы у меня было имя, напоминающее о море. Это имя носила великая русская поэтесса Марина Цветаева, о своем имени она написала такие стихи:


Кто создан из камня, кто создан из глины,-

А я серебрюсь и сверкаю!

Мне дело – измена, мне имя  – Марина,

Я – бренная пена морская…

Ученица:
 Меня зовут Дарья. Мое имя  пришло из персидского языка и означает «обладающая, владеющая». Имеет такое же происхождение, как и мужское имя Дарий. Мне нравится мое имя, оно звучное, торжественное. Мама называет меня Дашенькой, это всегда звучит очень ласково. О моем имени написал стихотворение поэт Виктор Боков:

Девочку назвали Дарья.

Дедушка просил об этом,

Бабушка того хотела.

Молодая мать сияла:

– Дайте Дашеньку скорее!

Ученица:
Мне назвали Ольгой мои родители. Имя мое пришло из скандинавского языка и означает «светлая, святая». Мне имя искали долго, но ни одно не нравилось моим родителям, а когда я родилась, мама посмотрела на меня и сказала: «Да ведь это Оля, Ольга, Олюшка!» Так меня и назвали. Так звали равноапостольную княгиню Ольгу, первую христианку на Руси.

Ученица:
Меня зовут Адель. Это слово французское и означает «благородная». Имя это редкое, мне его придумала мама. Она очень любит творчество актрисы Любови Полищук. И назвала меня именем одной из ее героинь. Он когда меня крестили, оказалось, что в «Святцах» такого имени нет, и меня крестили как Александру.

7. Имена в музыкальной и песенной культуре. Музыкальный конкурс «Послушай фонограмму»

Звучит фрагмент песни «Александра»( муз. С. Никитина, слова Д. Сухарева и Ю. Визбора из к/ф «Москва слезам не верит»)

Учитель:
 Не только в этой песне звучат наши имена. Вспомним еще несколько песен, в которых они звучит. Послушайте и спойте все вместе.

Звучат фрагменты из песен «Олеся» и «Александрина» (ансамбль «Песняры»), «Колыбельная Светланы» (муз.Т. Хренникова из к/ф «Гусарская баллада»), «Лизавета» (муз. Н. Богословского), «Танечка» (муз.Т Хренникова из к/ф «Карнавальная ночь»).

Учитель:
 А эту песню, я думаю, сможет спеть весь класс.

 Звучат песня М. Блантера «Катюша».

8. Демонстрация рисунков.

Учитель:
Дома вы нарисовали небольшие картинки, на которых попытались изобразить то, как вы представляете свои имена. Эти рисунки мы разместили на доске. Легче всего было тем, у кого имена обозначают какой-то конкретный предмет. Давайте посмотрим. Но сначала поиграем! Посмотрите на доску. Какие имена «спрятались» за изображениями:


Камень, солнце, лев, факел, чайка, волна, венец, квадрат, пальма, огонь, белая лилия, жемчужина, Жезл, увитый виноградными лозами, лавр, пустыня, фиалка, парус, голубь, тюлень, золото.

Ответы: Петр Кирилл, Лев, Елена, Лариса, Лариса, Марина, Степан, Кондрат, Тамара, Игнатий, Сусанна, Маргарита, Фирс, Лавр, Васса, Ия, Артамон, Иона, Фока, Злата.

По рисункам, помещенным на доске, ребята определяют зашифрованное имя. Оценивают соответствие имени и изображения.

9. Тестирование–мониторинг.

Вопросы к тестированию

1. Есть ли среди имен, которые носят ваши одноклассники, славянские имена? (Запишите их)

2. Какие по происхождению имена носят ваши одноклассники?

3. Благодаря какому процессу в русский язык попали эти имена?

4. Что вы знаете о происхождении и значении вашего имени?

5. Запишите примеры имен – синонимов из разных языков.

10. Выводы.

Учитель:
Сегодня мы с вами говорили об именах, об их значении и происхождении. Как вы смогли убедиться, это очень интересная и полная неожиданных открытий для исследователя тема. Надеюсь, что мы еще ни один раз вернемся к теме «Мы и наши имена» на последующих уроках.
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